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ROZHODNUTÍ KOMISE
ze dne 22. října 1998

o zřizování odborných skupin napomáhajících Komisi s obsahem a hlavními směry klíčových akcí
v oblasti výzkumu a technologického rozvoje

(oznámeno pod číslem K(1998) 3120)

(Text s významem pro EHP)

(98/610/ES, Euratom)

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství pro
atomovou energii,

vzhledem k tomu, že Komise si za účelem dosažení větší průhled-
nosti politiky Společenství v oblasti výzkumu a technologického
rozvoje a posílení její strategické úlohy přeje větší zapojení všech
výzkumných pracovníků (včetně uživatelů) do řízení svých prací;

vzhledem k tomu, že by proto měly být zřízeny odborné skupiny,
které by Komisi pomáhaly s obsahem a hlavními směry klíčových
akcí uvedených v rozhodnutích Rady o specifických programech
provádějících pátý rámcový program Evropského společenství
pro činnosti Společenství v oblasti výzkumu, technologického
rozvoje a demonstrací (1) a v pátém rámcovém programu Evrop-
ského společenství pro atomovou energii pro činnosti v oblasti
výzkumu a vzdělávání (2) (dále jen „specifické programy“); že na
základě rozhodnutí tyto klíčové akce musí být případně sesku-
peny na základě daných témat;

vzhledem k tomu, že v této souvislosti je úkolem odborných sku-
pin pomoci vymezit celkovou strategii sledovanou při provádění
klíčových akcí nebo seskupení klíčových akcí a vydávat v této věci
zcela průhledné a nezávislé závěry;

vzhledem k tomu, že s ohledem na povahu prací by členové
těchto skupin měli být vynikající osobnosti vybrané z široké
nabídky kandidátů s kvalifikací odpovídající dané práci;

vzhledem k tomu, že navíc složení těchto odborných skupin by
mělo brát v úvahu všechny účastníky výzkumu; že z tohoto
důvodu je třeba usilovat o vyváženou účast žen a mužů;

vzhledem k tomu, že je třeba zřídit tyto odborné skupiny a vyme-
zit jejich působnost,

ROZHODLA TAKTO:

Článek 1

Při Komisi se zřizují tyto odborné skupiny:

— skupina „zdraví, výživa a faktory životního prostředí“,

— skupina „zvládnutí infekčních chorob“,

— skupina „buněčná továrna“,

— skupina „stárnutí obyvatelstva“,

— skupina „udržitelné zemědělství, rybolov a lesnictví, včetně
integrovaného rozvoje zemědělských oblastí“,

— skupina „informační společnost“,

— skupina „inovační výrobky, postupy a organizace“,

— skupina „udržitelná mobilita a různé způsoby dopravy“,

— skupina „nové perspektivy aeronautiky“,

— skupina „technologie pozemní a námořní dopravy“,

— skupina „udržitelné hospodaření s vodou a kvalita vody“,
a „udržitelné hospodaření s mořskými ekosystémy“,

— skupina „planetární změny, klima a biodiverzita“,

— skupina „město zítřka a kulturní dědictví“,

— skupina „nejčistší energetické systémy“ a „hospodárná
a účinná energie“,

— skupina „zlepšení základů sociálně ekonomických poznatků“,

— skupina „řízená termonukleární reakce“,

— skupina „štěpení jádra“,
(1) KOM(1998) 305 v konečném znění.
(2) KOM(1998) 306 v konečném znění.
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za účelem poskytování rad o obsahu a hlavních směrech
klíčových akcí nebo seskupení klíčových akcí uvedených ve spe-
cifických programech.

Článek 2

Každá odborná skupina:

— navrhuje obecné zásady pro vymezení pracovních programů
(včetně sestavování programů výzev k návrhům, kritérií pro
hodnocení nepřímých akcí výzkumu a technologického roz-
voje, a je-li to možné, stanovení kvantitativně vyjádřených
nebo ověřitelných vědeckých a technicko-ekonomických cílů
za účelem dosažení cílů klíčových akcí nebo seskupení
klíčových akcí),

— předkládá připomínky ke strategickému charakteru prací,
které mají být provedeny, a k jejich využití, a k rozboru zís-
kaných výsledků za účelem případné změny pracovních pro-
gramů.

Článek 3

1. Každou odbornou skupinu zřizuje Komise tak, aby bylo zajiš-
těno vyrovnané složení s přihlédnutím k zeměpisnému původu
a původnímu oboru jejích členů (průmysl a služby, výzkum
a inovace, uživatelé, orgány veřejné správy a společensko-ekono-
mické kruhy). Komise se proto také snaží zajistit co nejvyvážejší
účast žen a mužů.

2. Postup pro výběr členů odborných skupin je vymezen
v příloze spolu se specifickými programy, klíčovými akcemi
a seskupeními klíčových akcí, které se těchto odborných skupin
týkají.

Článek 4

1. Členy odborné skupiny jmenuje jednotlivě Komise na dobu
dvou let. Jmenování může být jednou prodlouženo nejvýše o dva
roky.

Členové skupin zůstávají ve funkci, dokud nejsou nahrazeni nebo
jmenováni na další funkční období.

Nemůže-li již člen skupiny účinně přispívat k práci skupiny,
stane-li se členem programového výboru nebo odstoupí, jmenuje
Komise náhradníka na zbývající část funkčního období postupem
uvedeným v příloze.

2. Jména členů odborných skupin se zveřejňují v Úředním věstníku
Evropských společenství.

3. Výdaje na cestu a pobyt členů odborných skupin jsou hrazeny
v souladu s předpisy platnými v rámci Komise.

4. Komise jmenuje předsedu a místopředsedu každé odborné
skupiny ze členů uvedené skupiny. Místopředseda nesmí mít stej-
nou zemi původu jako předseda, ani nesmí zastupovat stejný
původní obor.

V Bruselu dne 22. října 1998.

Za Komisi

Édith CRESSON

členka Komise
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PŘÍLOHA

A. Postup pro výběr členů odborných skupin

1. Za účelem zřízení odborných skupin pro klíčové akce nebo seskupení klíčových akcí uvedených v oddílu B
shromažďuje Komise kandidatury:

— již přijaté Komisí v rámci jiných postupů,

— podané členskými a přidruženými státy,

— přijaté po výzvě k podání kandidatur zveřejněné v Úředním věstníku Evropských společenství.

Kandidaturu může podat sám žadatel nebo subjekty, které ho zaměstnávají. Kandidatury vědeckých, profesních,
průmyslových organizací nebo organizací všeobecného významu jsou rovněž přijímány, s výhradou souhlasu
navrhované osoby.

Kandidatury se předkládají v jednom z úředních jazyků Evropských společenství. Kandidatury zahrnují doklady
o odborné zkušenosti kandidáta a o jeho vysoké úrovni schopností (například podrobný životopis).

2. Za účelem jmenování členů odborných skupin posoudí Komise všechny kandidatury v souladu s následujícími
výběrovými kritérii:

— odbornost kandidáta v jedné nebo více dotyčných oblastech,

— schopnost kandidáta posuzovat vědecké a technické perspektivy z hlediska politiky Společenství,

— kandidátův profesionálně etický profil.

Na základě tohoto posouzení jmenuje Komise členy odborných skupin v souladu s čl. 3 odst. 1 rozhodnutí
a s oddílem B této přílohy.

Členové takto jmenovaní Komisí nesmějí být členy více než jedné odborné skupiny.

B. Specifické programy, klíčové akce nebo seskupení klíčových akcí, které se týkají odborných skupin

Programy
Klíčová akce nebo seskupení klíčových
akcí, které zajišťuje jedna odborná sku-

pina
Odborná skupina

„Kvalita života a hospodaření
s živými zdroji“

„Zdraví, výživa a faktory životního
prostředí“

„zdraví, výživa a faktory životního
prostředí“

„Zvládnutí infekčních chorob“ „zvládnutí infekčních chorob“

„Buněčná továrna“ „buněčná továrna“

„Stárnutí obyvatelstva“ „stárnutí obyvatelstva“

„Udržitelné zemědělství, rybolov a les-
nictví, včetně integrovaného rozvoje ven-
kovských oblastí“

„udržitelné zemědělství, rybolov a les-
nictví, včetně integrovaného rozvoje
venkovských oblastí“
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Programy
Klíčová akce nebo seskupení klíčových
akcí, které zajišťuje jedna odborná sku-

pina
Odborná skupina

„Informační společnost přátelská
k uživateli“

„Systémy a služby pro občana“„

Nové metody elektronické práce
a obchodu“„

Obsah a nástroje multimédií“„

Hlavní technologie a infrastruktury“

„informační společnost“

„Konkurenceschopný a udržitelný
růst“

„Inovační výrobky, postupy a organi-
zace“

„inovační výrobky, postupy a organi-
zace“

„Udržitelná mobilita a různé způsoby
dopravy“

„udržitelná mobilita a různé způsoby
dopravy“

„Nové perspektivy aeronautiky“ „nové perspektivy aeronautiky“

„Technologie pozemní a námořní
dopravy“

„technologie pozemní a námořní
dopravy“

„Ochrana ekosystému“ „Udržitelné hospodaření a kvalita vody“
a „Udržitelné hospodaření s mořskými
ekosystémy“

„udržitelné hospodaření s vodou a její
kvalita“ a „udržitelné hospodaření
s mořskými ekosystémy“

„Planetární změny, klima a biodiver-
zita“

„planetární změny, klima a biodiver-
zita“

„Město zítřka a kulturní dědictví“ „město zítřka a kulturní dědictví“

„Čistší energie včetně obnovitelných
zdrojů energie“ a „Úsporná a účinná
energie pro konkurenceschopnou
Evropu“

„nejčistší energetické systémy“
a „úsporná a účinná energie“

„Zlepšení lidského potenciálu
ve výzkumu“

„Zlepšení základů sociálně ekonomic-
kých poznatků“

„zlepšení základů sociálně ekonomic-
kých poznatků“

„Ochrana ekosystému“ (Euratom) „Řízená termonukleární fúze“ „řízená termonukleární fúze“

„Štěpení jádra“ „štěpení jádra“
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